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When a man takes a wife and is intimate with her, and it happens that she does not find favor
in his eyes because he discovers in her an unseemly [moral] matter, and he writes for her a bill
of divorce and places it into her hand, and sends her away from his house,
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and she leaves his house and goes and marries another man,
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(Devarim 24:1) "If a man take a woman": We are hereby taught that a woman is acquired (as a
wife) by money. For (without this verse) it would follow otherwise, viz.: If a Hebrew handmaid,
who is not acquired by cohabitation is acquired by money, then a woman, who is acquired by
cohabitation, how much more so should she be acquired by money! — (No,) this is refuted by
the instance of a yevamah (leviratess), who is acquired by cohabitation, but is not acquired by
money. Do not wonder, then, if a woman, who, though she is acquired by cohabitation were not
to be acquired by money. It must, therefore, be written "If a man take a woman," to teach that a
woman is acquired by money.
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"and he cohabit with her." We are hereby taught that a woman is acquired by cohabitation. For
(without this verse) it would follow otherwise, viz.: If a yevamah, who is not acquired by money,
is acquired by cohabitation, then a woman, who is acquired by money, how much more so
should she be acquired by cohabitation! — (No,) this is refuted by the instance of a Hebrew
handmaid, who is acquired by money, but is not acquired by cohabitation. Do not wonder, then,
if a woman, who, though she is acquired by money, were not to be acquired by cohabitation. It
must, therefore, be written "and he cohabit with her," to teach that a woman is acquired by
cohabitation.
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And whence is it derived that she is also acquired by a writ (shtar)? It follows, viz.: If money,
which does not release (a woman from marriage), acquires, then shtar (a writ [of divorce])),
which does release a woman, how much more so should it acquire! (No,) this may be true of
money, which acquires hekdesh (consecrated property) and second tithe, but not with shtar,
which does not acquire hekdesh and second tithe. It must, therefore, be written (Ibid.) "then he
shall write for her a scroll of divorce, and he shall place it into her hand, and he shall send her
from his house. This one's coming in (to marriage) is compared to her going out (viz. Ibid. 2).
Just as her going out is with a shtar (i.e., a get), so, her coming in.
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Although this is the essence of the principle, it has already become universal Jewish custom to
consecrate [a marriage bond] through [the transfer of] money or objects that are worth money.
If one desires to consecrate [a woman] by [giving her] a legal document, one may, but at the
outset one should not consecrate [a woman] through sexual relations.

If a man consecrates [a woman] through sexual relations, he is given stripes for
rebelliousness, so that the Jewish people will not extend beyond the limits of modesty in this
manner. Nevertheless, the kiddushin are binding.
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Rav Yehuda said that Rav said: The reason is that the verse states with regard to a Hebrew
maidservant acquiring freedom from her master: “Then shall she go out for nothing, without
money” (Exodus 21:11). The extraneous phrase: Without money, indicates that there is no
money for this master, i.e., in this case the master she leaves loses the money he paid for her,
but there is money for a different master, i.e., another master receives money for her when she
leaves his authority. And who is the other master who can transfer her to someone else and
receives money for her? This is her father.
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MISHNA: If the woman was standing in the public domain and her husband took the bill of
divorce and threw it to her, if it fell closer to her, she is divorced, and if it fell closer to him, she
is not divorced. If it is equally balanced, there is uncertainty as to whether she is divorced or
whether she is not divorced. And the same halakhot apply with regard to betrothal.
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And the halakha is that the legal status of any statement interrupted or retracted within the
time required for speaking a short phrase is like that of continuous speech. This is the halakha
in all cases, apart from idol worship, as one who accepts an idol as his god is liable to receive
court-imposed capital punishment even if he retracts his statement within the time required for
speaking a short phrase,
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and betrothal, as if a man betroths a woman and retracts the betrothal within the time required
for speaking, his retraction is not effective
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To her husband
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And therefore, we have preceded the gate of abstinence, because it is impossible to establish
love of G-d in our hearts if the love of this world is established there. But when the heart of the
believer is empty from the love of this world and free of its lusts, out of recognition and
understanding - the love of the Creator will establish in his heart, and it will be set in his soul
according to his yearning to Him, and his recognition of Him
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There is no service, like the service of love.
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Rabbi Abba said that Shmuel said: For three years Beit Shammai and Beit Hillel disagreed.

These said: The halakha is in accordance with our opinion, and these said: The halakha is in
accordance with our opinion. Ultimately, a Divine Voice emerged and proclaimed: Both these



and those are the words of the living God. However, the halakha is in accordance with the
opinion of Beit Hillel.
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You shall be holy: Separate yourselves from sexual immorality and from sin, for wherever one
finds a barrier against sexual immorality, one finds holiness, [for example:], “[They (the
kohanim) shall not take in marriage] a woman who is a prostitute or one who was profaned.. I,
the Lord, Who sanctifies you [am holy]” (Lev. 21:7-8); and, “he shall not profane his offspring...I
am the Lord, Who sanctifies him” (Lev. 21:15); and, “They shall be holy...[They shall not take
in marriage] a woman who is a prostitute or one who was profaned” (Lev. 21:6-7).
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